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Informacje dot niniejszej instrukcji obsługi
1 Informacje dot niniejszej instrukcji 
obsługi 

Dziękujemy Państwu za okazane zaufanie!

Rowery typu Pedelec marki BULLS to sprzęt 
sportowy najwyższej jakości – dokonali Państwo 
właściwego wyboru. Doradztwo i montaż końcowy 
wchodzi w zakres obowiązków autoryzowanego 
sprzedawcy. Autoryzowany sprzedawca będzie do 
Państwa dyspozycji również w przyszłości jako 
wykonawca konserwacji, przeglądów, przeróbek 
bądź napraw.

Niniejszą instrukcję obsługi otrzymują Państwo 
wraz z nowym rowerem typu Pedelec. Prosimy 
o poświęcenie swego cennego czasu na 
zapoznanie się z nowym rowerem typu Pedelec, jak 
również stosowanie się do wskazówek i sugestii 
zawartych w niniejszej instrukcji obsługi. Dzięki 
temu będą mogli Państwo cieszyć się swoim 
rowerem typu Pedelec marki BULLS przez długi 
czas. Życzymy Państwu wiele satysfakcji 
z niezmiennie przyjemnej i bezpiecznej jazdy!

Niniejsza instrukcja obsługi adresowana do 
rowerzysty i użytkownika roweru typu Pedelec jest 
napisana tak, aby nawet osoby nieobeznane 
z zagadnieniami technicznymi mogły użytkować 
ten pojazd w sposób bezpieczny. 

Aby mieć pod ręką niniejszą 
instrukcję obsługi również 
podczas jazdy, można pobrać 
ją na swój telefon komórkowy 
pod adresem:

www.bulls.de/service/
downloads

1.1 Producent 
Producentem roweru typu Pedelec jest firma:

ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Straße 2
50739 Köln, Germany

Tel.: +49 221 17959 0 
Faks: +49 221 17959 31 
E-mail: info@zeg.de 
Internet: www.zeg.de

1.2 Numer typu i model
Niniejsza instrukcja obsługi stanowi nieodłączną 
część rowerów typu Pedelec o następujących 
numerach typu:  

Wskazówka

Niniejsza instrukcja obsługi nie zastępuje 
osobistego instruktażu wchodzącego w zakres 
obowiązków autoryzowanego sprzedawcy, który 
realizuje wysyłkę towaru.

Niniejsza instrukcja obsługi stanowi nieodłączną 
część roweru typu Pedelec. Przy odsprzedaży 
roweru w przyszłości należy przekazać instrukcję 
obsługi jego nowemu właścicielowi.

Wskazówki adresowane do autoryzowanego sprzedawcy są 
wyróżnione kolorem szarym i oznaczone odpowiednim 
symbolem. Z uwagi na swoje wykształcenie specjalistyczne 
i przeszkolenie autoryzowany sprzedawca jest w stanie ocenić 
zakres ryzyka i unikać zagrożeń występujących podczas 
konserwacji i napraw roweru typu Pedelec. Informacje dla 
specjalistów nie mają charakteru skłaniającego do 
podejmowania działań przez osoby nieobeznane 
z zagadnieniami technicznymi.

Nr typu Model Rodzaj roweru 
typu Pedelec

20-17-1003 Lacuba EVO 5F (Gent5) 
500 Wh

Rower miejski 
i trekkingowy

20-17-1004 Lacuba EVO 5F (Trapez5) 
500 Wh

Rower miejski 
i trekkingowy

20-17-1005 Lacuba EVO 10 (Gent10) 
500 Wh

Rower miejski 
i trekkingowy

20-17-1006 Lacuba EVO 10 (Trapez10) 
500 Wh

Rower miejski 
i trekkingowy

20-17-1007 Lacuba EVO 10 (Wave10) 
500 Wh

Rower miejski 
i trekkingowy

20-17-1008 Lacuba EVO Lite 5F (Gent5 
Belt) 500 Wh

Rower miejski 
i trekkingowy

20-17-1009 Lacuba EVO Lite 5F 
(Trapez5 Belt) 500 Wh

Rower miejski 
i trekkingowy

20-17-1010 Lacuba EVO Lite 5F 
(Wave5 Belt) 500 Wh

Rower miejski 
i trekkingowy

20-17-1011 Lacuba EVO Lite 12 
(Gent12) 500 Wh

Rower miejski 
i trekkingowy

20-17-1012 Lacuba EVO Lite 12 
(Trapez12) 500 Wh

Rower miejski 
i trekkingowy

20-17-1013 Lacuba EVO Lite 12 
(Wave12) 500 Wh

Rower miejski 
i trekkingowy

20-17-4003 Lacuba EVO 5F (Wave5) 
500 Wh

Rower miejski 
i trekkingowy

20-17-4004 Lacuba EVO 10S (Gent10) 
500 Wh

Rower miejski 
i trekkingowy

20-17-4005 Lacuba EVO 10S 
(Trapez10) 500 Wh

Rower miejski 
i trekkingowy

20-17-4006 Lacuba EVO 10S (Wave10) 
500 Wh

Rower miejski 
i trekkingowy

Tabela 1: Numer typu, model i rodzaj roweru typu Pedelec
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Zestawienie

3 Zestawienie 

Rysunek 2: Widok roweru typu Pedelec z prawej, Lacuba E

1 Koło przednie
2 Widelec
3 Przedni błotnik
4 Reflektor
5 Kierownica
6 Mostek
7 Rama
8 Sztyca podsiodłowa
9 Siodełko

10 Bagażnik
11 Światło tylne i odblask
12 Tylny błotnik
13 Podpórka boczna
14 Łańcuch
15 Koło tylne
16 Osłona łańcucha
17 Numer ramy i akumulatora 
18 Tabliczka znamionowa

1
23

4

56

7
8

9
10

11
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6.5 Przed rozpoczęciem jazdy  6.6 Lista kontrolna przed każdą jazdą
 Należy poddawać rower typu Pedelec kontroli 

przed każdą jazdą.

 W razie nieprawidłowości nie należy używać 
roweru typu Pedelec. 

Niebezpieczeństwo upadku na skutek 
trudnych do wykrycia uszkodzeń

Po upadku, wypadku lub przewróceniu się roweru 
typu Pedelec mogą wystąpić trudne do wykrycia 
uszkodzenia, m.in. układu hamulcowego, 
zacisków szybkomocujących lub ramy. Może to 
spowodować upadek oraz obrażenia.

 Wycofać rower typu Pedelec z eksploatacji 
i zlecić jego kontrolę autoryzowanemu 
sprzedawcy.

Niebezpieczeństwo upadku na skutek 
zmęczenia materiału

Intensywne użytkowanie może spowodować 
zmęczenie materiału. Na skutek zmęczenia 
materiału dany podzespół może nagle odmówić 
posłuszeństwa. Może to spowodować upadek 
oraz obrażenia.

 Bezpośrednio po stwierdzeniu oznak 
zmęczenia materiału należy wycofać rower 
typu Pedelec z eksploatacji. Kontrolę stanu 
roweru typu Pedelec należy zlecić 
autoryzowanemu sprzedawcy.

 Regularnie zlecać gruntowne czyszczenie 
roweru typu Pedelec autoryzowanemu 
sprzedawcy. Podczas kontroli sprzedawca 
dokona przeglądu roweru typu Pedelec pod 
kątem śladów zmęczenia materiału na ramie, 
widelcu, zawieszeniu (jeśli występuje) 
i elementach kompozytowych.

Ciepło (np. ogrzewanie) emitowane 
w bezpośrednim sąsiedztwie powoduje, że 
włókno węglowe staje się kruche. Może to 
spowodować pęknięcie części wykonanych 
z włókna węglowego, upadek oraz obrażenia.

 Nie należy nigdy wystawiać części roweru typu 
Pedelec wykonanych z włókna węglowego na 
działanie silnych źródeł ciepła.

!

 Sprawdzić rower typu Pedelec pod kątem kompletności.

 Sprawdzić solidność osadzenia akumulatora.

 Sprawdzić pod kątem dostatecznej czystości, np. 
oświetlenie, odblaski i hamulce.

 Należy skontrolować solidność zamontowania osłon kół, 
bagażnika i osłony łańcucha.


Należy skontrolować swobodny obrót koła przedniego 
i tylnego. Jest to szczególnie ważne, gdy rower typu 
Pedelec był transportowany lub zabezpieczany za pomocą 
zapięcia rowerowego.

 Skontrolować wentyle i ciśnienie w oponach. W razie 
potrzeby wyregulować przed rozpoczęciem jazdy. 


W przypadku hamulca obręczowego należy sprawdzić, czy 
dźwignie blokujące znajdują się po całkowitym zamknięciu 
w pozycji krańcowej.



Sprawdzić hamulce przedni i tylny pod kątem 
prawidłowości działania. W tym celu należy docisnąć 
dźwignie hamulców na postoju, aby sprawdzić, czy 
wywierają nacisk w pozycji normalnej. Hamulec nie może 
tracić płynu hamulcowego.

 Sprawdzić prawidłowość działania świateł do jazdy.


Sprawdzić pod kątem nietypowych odgłosów, wibracji, 
widocznych przebarwień, odkształceń, pęknięć, rowków, 
przetarć lub śladów zużycia. Wskazują one na zmęczenie 
materiału.


Sprawdzić system amortyzatorów pod kątem pęknięć, 
garbów, wgnieceń, zacieków, części pokrytych nalotem lub 
wyciekającego oleju. Sprawdzić niewidoczne obszary 
części dolnej roweru typu Pedelec. 

 Obciążyć układ amortyzacji masą ciała. Jeśli wydaje się 
zbyt miękki, ustawić optymalną wartość parametru „SAG”. 



Jeśli stosowane są zaciski szybkomocujące, należy 
sprawdzić, czy po całkowitym zamknięciu znajdują się 
w pozycji krańcowej. Jeśli stosowane są systemy osi 
wtykowych, należy upewnić się, że wszystkie śruby 
mocujące są dokręcone prawidłowymi momentami 
obrotowymi. 


Zwracać uwagę na nieprawidłowe odczucia dotyczące 
eksploatacji roweru, np. hamowania, pedałowania bądź 
kierowania.
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6.7 Użycie podpórki bocznej 

6.7.1 Składanie podpórki bocznej
 Przed rozpoczęciem jazdy należy złożyć 

podpórkę boczną, unosząc ją do oporu.

6.7.1.1 Parkowanie roweru typu Pedelec

 Przed zaparkowaniem należy rozłożyć 
podpórkę boczną, opuszczając ją do oporu.

 Ustawić ostrożnie rower typu Pedelec 
i skontrolować jego stabilność.

6.8 Użytkowanie bagażnika  

 Ciężar bagażu należy równomiernie rozłożyć 
po lewej i prawej stronie roweru typu Pedelec.

 Zalecamy korzystanie z sakw rowerowych oraz 
koszyków bagażowych.

Niebezpieczeństwo upadku na skutek 
opuszczenia podpórki bocznej

Podpórka boczna nie zamyka się automatycznie. 
Jazda z opuszczoną podpórką boczną grozi 
upadkiem. 

 Przed rozpoczęciem jazdy należy złożyć 
podpórkę boczną, unosząc ją do oporu.

Wskazówka

Ze względu na znaczną masę roweru typu 
Pedelec podpórka boczna może ugrzęznąć 
w miękkim podłożu, co spowoduje przechylenie 
i przewrócenie się roweru.

 Zaleca się stawianie roweru typu Pedelec na 
podpórce wyłącznie na równym i twardym 
podłożu.

 Należy kontrolować stabilność roweru typu 
Pedelec szczególnie wtedy, gdy jest on 
wyposażony w akcesoria dodatkowe lub 
obciążony bagażem.

Niebezpieczeństwo upadku na skutek 
nieprawidłowego obciążenia bagażnika

Jazda z załadowanym bagażnikiem zmienia 
charakterystykę prowadzenia roweru typu 
Pedelec, zwłaszcza kierowania i hamowania. 
Może to być przyczyną utraty kontroli. Może to 
spowodować upadek oraz obrażenia.

 Bezpieczne użytkowanie załadowanego 
bagażnika należy przećwiczyć przed 
rozpoczęciem jazdy rowerem typu Pedelec po 
drogach publicznych.

!

!

Niebezpieczeństwo upadku na skutek braku 
zabezpieczenia bagażu

Luźne lub niezabezpieczone przedmioty 
przewożone na bagażniku, np. paski, mogą 
zaplątać się w tylne koło. Może to spowodować 
upadek oraz obrażenia.

Przedmioty umocowane na bagażniku roweru 
typu Pedelec mogą zasłaniać odblaski i światła do 
jazdy. Wówczas podczas jazdy po drogach 
publicznych rower typu Pedelec może nie być 
dostatecznie widoczny. Może to spowodować 
upadek oraz obrażenia.

 Przedmioty umieszczone na 
bagażnikupowinny być należycie 
zabezpieczone.

 Przedmioty umocowane na bagażniku nie 
mogą pod żadnym pozorem zasłaniać 
odblasków, reflektora ani światła tylnego.

Przytrzaśnięcie palców klapką bagażnika

Zacisk sprężynowy klapki bagażnika posiada 
dużą siłę docisku. Istnieje ryzyko przytrzaśnięcia 
palców.

 Nie należy nigdy zwalniać klapki bagażnika 
w sposób niekontrolowany.

 Podczas zamykania klapki bagażnika należy 
zwracać uwagę na położenie palców.

Wskazówka

Na bagażniku umieszczona jest informacja o jego 
maksymalnej nośności.

 Podczas załadowywania roweru typu Pedelec 
nie wolno przekraczać dopuszczalnej masy 
całkowitej bagażu. 

 Nigdy nie należy przekraczać maksymalnej 
nośności bagażnika.

 Nigdy nie należy modyfikować konstrukcji 
bagażnika.

!
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Eksploatacja

6.10 Elektryczny układ napędowy
6.10.1 Włączanie elektrycznego układu 

napędowego 

 Do roweru typu Pedelec włożono dostatecznie 
naładowany akumulator.

 Akumulator ten jest pewnie osadzony. Klucz jest 
wyjęty z zamka.

 Nacisnąć przycisk Zał.-Wył. (element obsługi).
 lub

 Nacisnąć krótko przycisk Zał.-Wył. 
(akumulator).

 Wskaźnik włącza się po upływie kilku sekund. 

 Po włączeniu układu napędowego napęd 
uaktywnia się bezpośrednio po przyłożeniu 
dostatecznej siły do pedałów.

6.10.2 Wyłączanie układu napędowego
Kilka minut po ostatnim poleceniu układ wyłącza 
się automatycznie. Istnieje możliwość ręcznego 
wyłączenia układu napędowego.

 Nacisnąć przycisk Zał.-Wył. (element obsługi) 
lub

 Nacisnąć i przytrzymać przycisk Zał.-Wył. 
(akumulator).

 Wskaźnik oraz diody LED wskaźnika stanu 
naładowania gasną.

Niebezpieczeństwo upadku na skutek braku 
gotowości do hamowania

Włączony układ napędowy można aktywować 
przez przyłożenie siły do pedałów. Jeśli napęd 
zostanie aktywowany przypadkowo, a nie można 
dosięgnąć hamulca może dojść do upadku 
skutkującego obrażeniami ciała.

 Nie wolno nigdy uruchamiać ani gwałtownie 
wyłączać elektrycznego układu napędowego, 
jeśli nie można pewnie dosięgnąć hamulca.

!
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Recykling i utylizacja

10 Recykling i utylizacja  

Urządzenie to jest oznaczane zgodnie 
z dyrektywą 2012/19/UE w sprawie 
zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego (ang. waste electrical 
and electronic equipment – WEEE) oraz 
dyrektywą w sprawie zużytych baterii 

i akumulatorów (2006/66/WE). Dyrektywa ta 
określa ramy utylizacji i recyklingu zużytego 
sprzętu w sposób obowiązujący na terenie całej 
UE. Użytkownik jest zobowiązany z mocy prawa 
do zwrotu wszelkich zużytych przez niego baterii 
i akumulatorów. Złomowanie wraz z odpadami 
komunalnymi jest zabronione! Zgodnie z § 9 
Ustawy o bateriach (BattG) producent jest 
zobowiązany do bezpłatnego odbioru zużytych 
i przestarzałych baterii, a tym samym wypełnienia 
zobowiązań prawnych i przyczyniania się do 
ochrony środowiska! Rower typu Pedelec, 
akumulator, silnik i ładowarka stanowią surowce 
wtórne. Należy zezłomować je zgodnie 
z aktualnie obowiązującymi przepisami, nie 
traktując ich jako odpady komunalne, bądź 
dostarczyć do punktu recyklingu. Dzięki 
selektywnemu gromadzeniu i recyklingowi 
chronione są zasoby surowców naturalnych; 
jednocześnie podczas recyklingu produktu i/lub 
akumulatorów przestrzegane są wszelkie 
przepisy w zakresie ochrony zdrowia 
i środowiska.
 Demontaż roweru typu Pedelec, akumulatorów 

bądź ładowarki do celów złomowania jest 
zabroniony.

 Rower typu Pedelec, ekran, nienaruszone 
i nieuszkodzone akumulatory oraz ładowarkę 
można oddać każdemu autoryzowanemu sprze-
dawcy do bezpłatnej utylizacji. W zależności od 
regionu istnieją też różne inne możliwości zezło-
mowania roweru.

Elementy wycofanego z eksploatacji roweru typu 
Pedelec należy przechowywać w miejscu suchym 
i chronionym przed wpływem niskich temperatur 
oraz promieni słonecznych.

Niebezpieczeństwo pożaru lub wybuchu

Uszkodzenie lub wada akumulatora może być 
przyczyną awarii elektronicznego układu 
zabezpieczającego. Obecność napięcia 
resztkowego może spowodować zwarcie. Istnieje 
możliwość samoczynnego zapłonu i eksplozji 
akumulatora.

 Akumulator posiadający uszkodzenia 
zewnętrzne należy niezwłocznie wycofać 
z eksploatacji; jego ładowanie jest zabronione.

 Jeśli akumulator ulegnie deformacji lub zacznie 
dymić, należy oddalić się od niego, odłączyć 
przewód zasilania energią od gniazdka 
i natychmiast powiadomić straż pożarną.

 Gaszenie uszkodzonego akumulatora za 
pomocą wody lub dopuszczanie do jego 
zetknięcia z wodą jest zabronione.

 Uszkodzone akumulatory stanowią zagrożenie. 
Należy jak najprędzej poddać go 
profesjonalnemu złomowaniu.

 Do czasu złomowania należy przechowywać go 
w stanie suchym. Składowanie materiałów 
palnych w jego otoczeniu jest zabronione.

Zabrania się otwierania bądź naprawiania 
akumulatora. 

Niebezpieczeństwo poparzenia skóry i oczu

Z uszkodzonego lub wadliwego akumulatora mogą 
uchodzić ciecze i opary. Na skutek tego może 
dochodzić do podrażnienia dróg oddechowych 
i oparzeń.

 Nie można dopuścić do zetknięcia się 
z uchodzącymi cieczami. 

 W przypadku zetknięcia się tych substancji 
z oczami lub wystąpienia dolegliwości należy 
niezwłocznie zasięgnąć porady lekarza.

 W przypadku ich zetknięcia się ze skórą należy 
niezwłocznie przepłukać ją wodą.

 Przewietrzyć należycie pomieszczenie.

!

!

Zagrożenia środowiska naturalnego

Widelec, tylny amortyzator i hydrauliczny układ 
hamulcowy smarowane są za pomocą smarów 
i olejów o właściwościach trujących i szkodliwych 
dla środowiska naturalnego. Przedostanie się tych 
substancji do kanalizacji lub wód gruntowych 
skutkuje ich zatruciem.

 Zachodzi konieczność poddania smarów i olejów 
utylizacji w sposób przyjazny dla środowiska 
i zgodny z aktualnie obowiązującymi przepisami 
prawa.

!
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Dokumenty

11 Dokumenty

11.1 Lista części
Informacje na temat listy części nie były dostępne 
w momencie oddania niniejszego dokumentu do 
druku. Informacje te można znaleźć w najnowszej 
wersji niniejszej instrukcji obsługi.
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Indeks haseł

12 Indeks haseł
A
Akumulator, 22

- kontrola, 37
- ładowanie, 64
- wybudzanie, 65
- złomowanie, 90

B
Bagażnik, 15

- kontrola, 61
- modyfikacja, 62
- użytkowanie, 62

Blokada widelca,
Położenie, 17

Błotnik,
- kontrola, 61

D
Deklaracja zgodności WE, 102
Dźwignia blokująca hamulec obręczowy 
19
Dźwignia hamulca, 28

- ustawianie siły nacisku, 50
Dźwignia przerzutki,

- kontrola, 83
- regulacja, 86

Dźwignia, 18

G
Głowica amortyzatora, 16
Gniazdo USB,

- użytkowanie, 68

H
Hamulec nożny,

- hamowanie, 73
Hamulec przedni, 19, 20

- hamowanie, 72
Hamulec rolkowy,

- hamowanie, 73
Hamulec tylny, 19, 20
Hamulec,

- sposób użycia zabezpieczenia 
transportowego 34

I
Informacje dotyczące trasy podróży, 29

- resetowanie, 68
Maksymalna wartość, 29

K
Kapturek zaworu, 17
Kierownica, 15, 28
Kierunek jazdy, 21
Klocek hamulca, 19

- konserwacja, 83
Koło łańcuchowe, 21
Koło przednie, zob. Koło
Koło,

- konserwacja, 81
Komora pneumatyczna, 18
Komunikat systemowy, 30, 45

L
Ładowarka,

- złomowanie, 90
Łańcuch, 15, 21

- konserwacja, 84
Lista części, 102

M
Manetka obrotowa mechanizmu zmiany 
przerzutek, 28

- kontrola, 83
Masa,

dopuszczalna masa całkowita, 8
Mechanizm wspomagania,

- użytkowanie, 67
Mechanizm zmiany przerzutek,

- konserwacja, 83
- przełączanie, 75

N
Napęd łańcuchowy, 21
Naprężenie łańcucha, 84
Naprężenie paska, 84
Nastawnik tłumika odbicia,

Położenie, 17
Numer typu, 8

O
Obręcz, 16

- kontrola, 81
Opakowanie, 36
Opona, 16

- kontrola, 81
Osłona łańcucha,

- kontrola, 61
Oznaczenie minimalnej głębokości 
osadzenia 48

P
Pedał, 20, 21
Piasta, 16
Pierścień o-ring, 18
Pierwsze użycie, 37
Pokrętło regulacyjne, 18
Przechowywanie, 34
Przerwa weksploatacji, 35

- przebieg, 35
- przygotowanie, 35

Przerwa zimowa – patrz przerwa 
weksploatacji

R
Rama, 15
Reflektor, 21
Rok modelowy, 8

S
Siła mocowania,

- kontrola zacisku 
szybkomocującego, 39

- ustawianie zacisku 
szybkomocującego, 39

Silnik, 21
Siodełko, 15

- Ustalanie wysokości siodełka, 47, 
48

- Zmiana kąta nachylenia siodełka, 
47

- Zmiana wysokości siodełka, 48
Składowanie, zob. Przechowywanie
Stopień wspomagania, 29, 30, 65

- wybór, 68
Światła do jazdy, 22, 23

- sprawdzić prawidłowość działania, 
61

Światło tylne, 21
Szczęka hamulca, 19
Szprycha, 16
Sztyca podsiodłowa, 15

T
Tarcza hamulca, 19
Transport, 33
Transportowanie, zob. Transport
Tylny amortyzator,

Budowa, 18

U
U 76
Układ napędowy, 21

- włączanie, 66
Ustawienie systemowe, 29

konfigurowalne, 29, 68

W
Wentyl, 16

Wentyl francuski, 16
Wentyl rowerowy, 16
Wentyl samochodowy, 16

Widelec, 16
Budowa, 17
Ustawianie tłumika dobicia, 75
Ustawianie tłumika odbicia, 75
Zakończenie, 16

Wskaźnik ekranowy, 22, 28, 30, 60, 67, 
68, 69
Wyposażenie alternatywne, 7

Z
Zacisk hamulca, 19
Zacisk szybkomocujący, 16

Położenie, 17
Zawór pneumatyczny,

Tylny amortyzator, 18
Widelec, 17






